
C
C

-V
T

1
0

0
W

 
 

V
E

C
T

R
A

 
W

ir
e

le
ss

DK

1

SENSOR 
ZONE
SENSOR 
ZONE

A
2

3

5 mmB

3

2

3

2

26

5

SENSOR ZONESENSOR ZONE

or

1

2 3

1

3
2

Max.
Distance

70 cm

Max.
Distance

70 cm

1

4

1

7

8

1

8 1

7

1 2

3

7

8

6

5

4

VECTRA Wireless
®

CYCLOCOMPUTER
CC - VT100W
Owner’s Manual

U.S. Pat. Nos. 4633216/4636769/4642606/5236759 and Design Pat. Pending
Copyright©  2005  CATEYE Co., Ltd.
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Navn på komponent
1 Beslag
2 Hastighedssensor A
3 Magnet
4 Gummipude til beslag
5 Gummipude til sensor Midte
6 Nylonstrammere (L x2)
7 Nylonstrammere (S x2)
8 Dobbeltsidet tape
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SETTING

OPERATION FLOW

BATTERY

27 x 1 - 3/8

TIRE

14 x 1.50
14 x 1.75
16 x 1.50
16 x 1.75
18 x 1.50
18 x 1.75
20 x 1.75
20 x 1-3/8
22 x 1-3/8
22 x 1-1/2
24 x 1
24 x 3/4 Tubular
24 x 1-1/8
24 x 1-1/4
24 x 1.75
24 x 2.00
24 x 2.125
26 x 7/8
26 x 1(59)
26 x 1(65)
26 x 1.25
26 x 1-1/8
26 x 1-3/8
26 x 1-1/2
26 x 1.40
26 x 1.50
26 x 1.75
26 x 1.95
26 x 2.00
26 x 2.10
26 x 2.125
26 x 2.35
26 x 3.00
27 x 1
27 x 1-1/8
27 x 1-1/4
27 x 1-3/8
650 x 35A
650 x 38A
650 x 38B
700 x 18C
700 x 19C
700 x 20C
700 x 23C
700 x 25C
700 x 28C
700 x 30C
700 x 32C
700C Tubular
700 x 35C
700 x 38C
700 x 40C

Tire size L (cm)
ETRTO

47-305

47-406

47-507

23-571

37-590

40-559
47-559
50-559
54-559

57-559

57-559

32-630

18-622

20-622
23-622
25-622
28-622

32-622

37-622

40-522

102
106
119
120
134
135
152
162
177
179
175
178
179
191
189
192
196
192
191
195
195
190
207
210
200
201
202
205
206
207
207
208
217
215
216
216
217
209
212
211
207
208
209
210
211
214
217
216
213
217
218
220

L cm

Current Speeed
0.0 (4.0) - 105.9 km/h
[0.0 (3.0) - 65.9 mph]

MODE

MODE

MODE

MODE MODE

MODE
MODE

MODE

Wheel 
Circumference

All Clear

PUSH!

Select km/h or mph

Mx

Odo

Dst 0
AC

a

b

c

ODO Manual Set

Clock Setting

Wheel Circumference

All Clear a

COMPUTER

CR2032
Open

Close

SENSOR
COIN

SET : km/h SET : 10001.0 km

TIRE : 27x1-3/8 SET : L = 217 cm

START  205

(100 - 299 cm)

(100 - 299 cm)

0 - 23 [1 - 12]

24 hr [12 hr]

00 - 59

(00000.0 - 99999.9)

START  km/h

START  00000.0 00001.0 00001.0 10001.0

206 207 217

SETTING END

SET

AC

MODE

B

A

C

D

SET

Open

Close E

CR2032

2 sec

MODE

E

MODE

COIN

MODE

SET SET SET

SET

Odo
0-9999.9
10000-99999 km[mile]

Mx
0.0(4.0)-105.9 km/h
[0.0(3.0)-65.9 mph]

RESET

RESET
Dst
0.00-999.99 km [mile]

RESET

0:00-23:59 
[1:00-12:59]

RESET

MODE

L cm

Dst
Mx

02 sec

MODE

SET

SET

SET

SET

SET
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Reklamationsbetingelser - Kun for 2-årig computer/sensor
(Tilbehør/Batteri-forbrug ikke inkluderet)
Hvis der opstår problemer under brug, vil den beskadigede del af hovedenheden blive repareret
eller udskiftet, gratis. Denne reparation skal udføres af CatEye Co., Ltd. For at returnere produktet,
pak det forsigtigt sammen med garantibeviset, samt instruktioner om hvad der skal
repareres.Sørg venligst for at dit navn og adresse fremgår tydeligt af garanti-beviset. Forsikrings-
, handling- og transportomkostninger af service vil blive betalt af den person der ønsker service.

#169-6590
Alle dele

#169-6580
Hastighedssensor A

#169-6570
Holderens dele

#169-6667
Dele til midtermontering

#169-9760
kompozytowego

#169-9690
Hjulmagnet med høj effekt

#169-9691
Standardmagnet

#166-5150
Litiumbatteri (CR2032)

Standard Dele

Yderlige Dele

VIGTIGT
• Koncentrer dig ikke om computeren, mens du cykler. Sørg

for at cykle sikkert!
• Monter magnet, sensor og holder, så de sidder fast. Kon-

troller løbende at monteringen holder.
• Bortskaf de brugte batterier i henhold til de lokale bestem-

melser. Hvis batterierne sluges, skal du øjeblikkeligt søge
læge.

• Undgå at computeren udsættes for direkte sol i længere tid
ad gangen.

• Adskil ikke computeren.
• Rengør computeren og dens tilbehør med en blød klud

vædet med neutral rengøringsmiddel. Anvend ikke fortyn-
der, benzin eller alkohol på computeren.

 Trådløs sensor
Sensoren er udviklet til at modtage signaler i begrænset ræk-
kevidde for at undgå interferens med sensorens signal. Der-
for skal sensoren og computeren være forholdsvist tæt på
hinanden. Hvis batteritemperaturen er lav, så kan det være
nødvendigt, at de er tættere på hinanden end normalt. Sen-
soren skal først monteres øverst på gaflen, og afstanden
mellem sensoren og computeren må ikke være mere end 70
cm. Monter computeren forrest med bunden mod sensoren.
Tag hensyn t i l  v inklen og bemærk at den angivne
modtagelsesafstand er omtrentlig.

Der kan opstå interferens, hvilket kan medføre fejl, hvis com-
puteren er:
• Tæt på et tv, en pc, radio, motor eller befinder sig i en bil

eller et tog.
• Tæt på en jernbaneoverskæring, jernbanespor, tv-stationer

eller radar.
• Tæt på en anden cykel med trådløse sensorer.

 Korrekt montering af sensor og magnet
A Monter magneten 3 så den passerer forbi sensorens

rækkevidde 2.

B Sørg for en afstand på 5 mm eller mindre mellem senso-
ren 2 og magneten 3.

Angivelse af de enkelte dele
A Aktuel hastighed
B Ikon for modtagelse af sensorsignal 

Blinker samtidigt med sensorsignalet.
C Hastighedsenhed 
D Tilstandssymbol ........................................................ b

Angiver det aktuelle valg af tilstand.
Mx .................. [Maksimalhastighed]
Odo ................. [Samlet Distance]
Dst .................. [Tur Distance]

.................. [Ur]
E Cover til batteriholder

Start/stop af måling
Computeren starter automatisk målingen, når cyklen begyn-
der at bevæge sig.

Skift af tilstandssymbol ............................... b
Tryk på knappen MODE for at skifte til en anden måling i
henhold til OPERATION FLOW.

Nulstil data .............................................. b
Som det fremgår af flowdiagrammet, skal du trykke på knap-
pen MODE for at nulstille data, når knappen RESET  vises på
skærmen. Du kan ikke nulstille triptælleren.

Strømbesparende funktion
Hvis computeren ikke har modtaget et signal i 10 minutter,
aktiveres den strømbesparende funktion og kun uret vises.
Når computeren modtager et nyt signal fra sensoren, vises
måleskærmen igen. Hvis enheden ikke anvendes i to uger,
går den i dvaletilstanden SLEEP. Tryk på knappen MODE for
at forlade tilstanden SLEEP.

Indstilling af uret ....................................... c
Indstil uret ved at trykke på knappen SET, når symbolet 
vises.
Tryk på knappen MODE for at sætte tiden frem. Klokken æn-
dres hurtigere, når knappen trykkes ind og holdes nede.
Tryk på knappen SET for at skifte fra “timer” til „minutter“.
Tryk på knappen SET igen for at indstille uret og gå tilbage til
måleskærmen.
* Hvis måleenheden for hastigheden er valgt til km/h, bru-

ges 24- timers uret.
Når mph er valgt, bruges 12-timers uret.

Vedligeholdelse
Rengør computeren eller tilbehør med neutralt rengørings-
middel opløst i en blød klud og tør efter med en tør klud.

Problemløsning
Intet display.

Er computerens batteri brugt op?
Udskift batteriet og genindtast de rette oplysninger (nulstil
alt a ).

Der vises forkerte data.
Foretag nulstilling (nulstil alt a ).
Ikonet for hastighed blinker ikke (der vises ingen hastig-
hed) Hvis ikonet for hastighed ikke blinker skal afstanden
mellem sensor og computer reduceres, juster magnetens
placering og drej hjulet rundt. Hvis ikonet blinker nu
indikerer det at computeren og sensoren er for langt fra
hinanden eller at battriet er brugt op.
Er afstanden mellem sensor og magnet for stor?
Passerer magneten forbi sensorens rækkevidde?
Juster placeringen af magnet og sensor.
Er computeren monteret i den rigtige vinkel?
Monter computeren med bunden ned mod sensoren.
Er afstanden mellem computer og sensor for stor?
Monter sensoren tættere på computeren.
Er sensorens batteriniveau lavt?
Batteriet er mindre effektivt om vinteren.
Udskift batteriet.
Er computerens batteri svagt?
Udskift batteriet med et nyt (nulstil alt a ).

Udskift batteriet
• Computer

Hvis skærmen bliver svag eller sensormodtagelsen bliver
dårlig, så udskift batteriet.
Den samlede afstand kan indtastes manuelt. Før batteriet
fjernes, noteres den aktuelle samlede afstand. Sæt et nyt
litiumbatteri i (CR2032) med plussiden opad.
Genstart computeren ifølge fremgangsmåden SETTING og
indstil dernæst uret. c
* Når batterierne i enten hovedenheden eller sensoren bli-

ver svage, så skal batterierne udskiftes i både hoveddelen
og sensoren.

• Sensor
Hvis sensormodtagelsen er dårlig, så udskift batteriet. Kon-
troller placering af batteri og magnet.

Specifikationer
Batteri .................... Computer: Litiumbatteri CR2032 x 1

Sensor: Litiumbatteri CR2032 x 1
Batteri levetid ......... Computer: ca. 3 år

(Såfremt computeren bru-
ges 1 time pr. dag.)

Sensor: Til Samlet Når Distance
10,000 Km (6250 Miles)

* Dette er den gennemsnitlige levetid baseret på en tem-
peratur under 20°C og afstanden mellem computer og
sensor er 65 cm.

Mikrocomputer ........................ 4-bit 1-chip
(krystal kontrolleret
oscillator)

Display ..................................... Flydende krystal display
Sensor ..................................... Kontakt-fri magnetisk sensor
Hjulomkreds rækkevidde ......... 100 cm - 299 cm
Arbejds-temperatur ................. 0°C - 40°C [32°F - 104°F]
Dimensioner/vægt ................... 40 x 55 x 21 mm [1-4/7” x

2-1/6” x 5/6”] / 30 g [1.06
oz]

* Sæt et litiumbatteri CR2032 i computeren med (+) mærket
opad.

* Når batteriet er blevet udskiftet, er det nødvendigt at op-
sætte computeren som beskrevet under "Computer-
opsætning".

Service & Research Address for USA
CATEYE Service and Research Center
1705 14th St. 115 Boulder, CO 80302
Phone: 303.443.4595
Toll Free: 800.5CATEYE
Fax: 303.473.0006
E-mail: service@cateye.com
URL: http://www.cateye.com

CO.,LTD.
2-8-25, Kuwazu, Higashi Sumiyoshi-
ku, Osaka 546-0041 Japan
Attn: CATEYE Customer Service Section

2-8-25, Kuwazu, Higashi Sumiyoshi-ku, Osaka 546-0041 Japan
Attn: CATEYE Customer Service
Phone : (06)6719-6863
Fax : (06)6719-6033
E-mail : support@cateye.co.jp
URL : http://www.cateye.com
[For US Customers]
CATEYE AMERICA, INC.
2825 Wilderness Place Suite 1200, Boulder CO80301-5494 USA
Phone : 303.443.4595
Toll Free : 800.5CATEYE
Fax : 303.473.0006
E-mail : service@cateye.com
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